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וְאֵלֶּ֙ה1֙
และ–เหล่า–นี้
H0428

דִּבְרֵ֣י
ถ้อย–คำา–ของ
H1697

פֶר הַסֵּ֔
จดหมาย

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

שָׁלַח֛
สง่
H7971

יִרְמְיָה֥
เยเรมยี์
H3414

יא הַנָּבִ֖
ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

֑�ם מִירוּשָׁלִָ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

אֶל־
ถึง
H0413

תֶר יֶ֜
ผู–้ท่ี–เหลือ–อยู–่ของ

זִקְנֵי֣
ผู–้อาวุโส–ของ
H2205

ה הַגּוֹלָ֗
ผู–้ท่ี–ถกู–เนรเทศ
H1473

וְאֶל־
และ–ถึง
H0413

הַכֹּהֲנִי֤ם
บรรดา–ปุโรหติ
H3548

וְאֶל־
และ–ถึง
H0413

הַנְּבִיאִים֙
บรรดา–ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

וְאֶל־
และ–ถึง
H0413

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

ם הָעָ֔
ประชาชน

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

הֶגְלָה֧
ได้–กวาด–ไป
H1540

ר נְבֽוּכַדְנֶאצַּ֛
เนบูคัดเนสซาร์
H5019

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
บาบโิลน
H0894

บดันี้เหล่านี้เป็นบรรดาถ้อยคำาของจดหมายท่ีเยเรมยีผ์ูพ้ยากรณ์ได้สง่ไปจากกรุงเยรูซาเล็มไปถึงผูท่ี้เหลืออยูข่องพวกผูอ้าวุโส 
ซึ่งถกูนำาไปเป็นเชลย และถึงบรรดาปุโรหติ และถึงพวกผูพ้ยากรณ์ และถึงประชากรทัง้สิน้ 
ผูซ้ึ่งเนบูคัดเนสซารไ์ด้กวาดเป็นเชลยจากกรุงเยรูซาเล็มไปยงักรุงบาบโิลน

אַחֲרֵ֣י2
หลัง–จาก

צֵא֣ת
ออก–ไป
H3318

יְכָנְיָֽה־
เยโคนิยาห์
H3204

מֶּלֶךְ הַ֠
กษัตรยิ์
H4428

ה וְהַגְּבִירָ֨
และ–พระ–ราชนิี
H1377

ים וְהַסָּרִיסִ֜
และ–บรรดา–ขนัที
H5631

י שָׂרֵ֨
เจา้–นาย–ของ
H8269

יְהוּדָ֧ה
ยูดาห์
H3063

֛�ם וִירוּשָׁלִַ
และ–เยรูซาเล็ม
H3389

שׁ וְהֶחָרָ֥
และ–ชา่ง–ฝีมอื
H2796

וְהַמַּסְגֵּ֖ר
และ–ชา่ง–เหล็ก
H4525

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

(หลังจากกษัตรยิเ์ยโคนิยาห ์และพระราชนิี และพวกขนัที บรรดาประมุขของยูดาหแ์ละกรุงเยรูซาเล็ม และบรรดาชา่งไม ้และชา่งเหล็กทัง้หลาย 
ได้ออกไปจากกรุงเยรูซาเล็มแล้ว)

בְּיַד3֙
โดย–มอื–ของ
H3027

ה אֶלְעָשָׂ֣
เอลาสาห์
H0501

בֶן־
บุตร–ของ

ן שָׁפָ֔
ชาฟาน

וּגְמַרְיָה֖
และ–เกมารยิาห์
H1587

בֶּן־
บุตร–ของ

חִלְקִיָּ֑ה
ฮิลคียาห์
H2518

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ח שָׁלַ֜
สง่
H7971

צִדְקִיָּ֣ה
ซดิคียาห์
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ה יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֛
เนบูคัดเนสซาร์
H5019

לֶךְ מֶ֥
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶ֖ל
บาบโิลน
H0894

לָה בָּבֶ֥
บาบโิลน
H0894

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

ס
ס

โดยมอืของเอลาสาห ์บุตรชายของชาฟาน และเกมารยิาห ์บุตรชายของฮิลคียาห ์
(ผูซ้ึ่งเศเดคียาหก์ษัตรยิแ์หง่ยูดาหส์ง่ไปท่ีกรุงบาบโิลนยงัเนบูคัดเนสซารก์ษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน) โดยตรสัวา่

ה4 כֹּ֥
ดัง–นี้
H3541

אָמַ֛ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอม–ทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–แหง่
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

לְכָל־
แก่–ทัง้–สิน้
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
ผู–้ท่ี–ถกู–เนรเทศ
H1473

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

הִגְלֵ֥יתִי
เรา–ได้–กวาด–ไป
H1540

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
บาบโิลน
H0894

�พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้แก่บรรดาผูท่ี้ถกูกวาดไปเป็นเชลย 
ผูซ้ึ่งเราได้ทำาใหถ้กูกวาดไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงกรุงบาบโิลนนัน้วา่

בְּנ֥ו5ּ
จง–สรา้ง
H1129

ים בָתִּ֖
บา้น–เรอืน

בוּ וְשֵׁ֑
และ–อยู–่อาศัย
H3427

וְנִטְע֣וּ
และ–ปลกู
H5193

גַנּ֔וֹת
สวน
H1593

וְאִכְל֖וּ
และ–กิน
H0398

אֶת־
·
H0853

פִּרְיָֽן׃
ผล–ของ–มนั
H6529
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พวกเจา้จงสรา้งบา้นทัง้หลาย และอาศัยอยูใ่นบา้นเหล่านัน้ จงปลกูสวนทัง้หลาย และรบัประทานผลไมจ้ากสวนเหล่านัน้

קְח֣ו6ּ
จง–รบั
H3947

ים נָשִׁ֗
ภรรยา
H0802

֮ וְהוֹלִידוּ
และ–ให–้กำาเนิด
H3205

בָּנִי֣ם
บุตร–ชาย

וּבָנוֹת֒
และ–บุตร–สาว
H1323

וּקְח֨וּ
และ–จง–รบั
H3947

ם לִבְנֵיכֶ֜
สำาหรบั–บุตร–ชาย–ของ–พวก–เจา้

ים נָשִׁ֗
ภรรยา
H0802

וְאֶת־
และ–�
H0853

בְּנֽוֹתֵיכֶם֙
บุตร–สาว–ของ–พวก–เจา้
H1323

תְּנ֣וּ
จง–ยก–ให้
H5414

ים אֲנָשִׁ֔ לַֽ
แก่–สามี
H0376

וְתֵלַ֖דְנָה
และ–ให–้คลอด
H3205

בָּנִי֣ם
บุตร–ชาย

וּבָנ֑וֹת
และ–บุตร–สาว
H1323

וּרְבוּ־
และ–ทว–ีมาก–ขึ้น

ם שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

טוּ׃ תִּמְעָֽ
ลด–น้อย–ลง
H4591

พวกเจา้จงรบัภรรยา และใหก้ำาเนิดบรรดาบุตรชายและบุตรสาวทัง้หลาย และจงหาภรรยาใหบุ้ตรชายทัง้หลายของพวกเจา้ 
และยกบุตรสาวทัง้หลายของพวกเจา้ใหกั้บสาม ีเพื่อพวกนางจะใหก้ำาเนิดบรรดาบุตรชายและบุตรสาวทัง้หลาย เพื่อพวกเจา้จะทวมีากขึ้นท่ีนัน่ 
และไมน่้อยลง

וְדִרְשׁ֞ו7ּ
และ–แสวง–หา
H1875

אֶת־
·
H0853

שְׁל֣וֹם
สนัติ–ภาพ–ของ
H7965

יר הָעִ֗
เมอืง

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

הִגְלֵי֤תִי
เรา–ได้–กวาด–ไป
H1540

אֶתְכֶם֙
พวก–เจา้
H0853

מָּה שָׁ֔
ท่ี–นัน่
H8033

לְל֥וּ וְהִתְפַּֽ
และ–อธษิฐาน
H6419

הּ בַעֲדָ֖
เพื่อ–มนั
H1157

אֶל־
ต่อ
H0413

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י כִּ֣
เพราะ

הּ בִשְׁלוֹמָ֔
ใน–สนัติ–ภาพ–ของ–มนั
H7965

יִהְיֶה֥
จะ–มี
H1961

לָכֶ֖ם
แก่–พวก–เจา้

שָׁלֽוֹם׃
สนัติ–สขุ
H7965

פ
¶

และจงสง่เสรมิสนัติภาพของกรุงนัน้ซึ่งเราได้ทำาใหพ้วกเจา้ถกูกวาดไปเป็นเชลย และจงอธษิฐานต่อพระเยโฮวาหเ์ผื่อกรุงนัน้ 
เพราะวา่ในสนัติภาพของกรุงนัน้ พวกเจา้จะมสีนัติภาพ

8֩ כִּי
เพราะ

ה כֹ֨
ดัง–นี้
H3541

ר אָמַ֜
ตรสั
H0559

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอม–ทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–แหง่
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

אַל־
อยา่–ให้
H0408

יאוּ יַשִּׁ֧
หลอก–ลวง
H5377

לָכֶם֛
พวก–เจา้

יאֵיכֶ֥ם נְבִֽ
ผู–้เผยพระวจนะ–ของ–พวก–เจา้
H5030

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
อยู–่ท่ามกลาง–พวก–เจา้
H7130

סְמֵיכֶם֑ וְקֹֽ
และ–หมอ–ด–ูของ–พวก–เจา้
H7080

ל־ וְאַֽ
และ–อยา่
H0408

֙ תִּשְׁמְעוּ
ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
ความ–ฝัน–ของ–พวก–เจา้
H2472

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ם אַתֶּ֖
พวก–เจา้

ים׃ מַחְלְמִֽ
ฝัน–กัน

เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ อยา่ยอมใหพ้วกผูพ้ยากรณ์ของพวกเจา้ และพวกโหรของพวกเจา้ 
ท่ีอยูท่่ามกลางพวกเจา้ หลอกลวงพวกเจา้ และอยา่ตัง้ใจฟงับรรดาความฝันของพวกเจา้ซึ่งพวกเจา้ทำาใหถ้กูฝัน

י9 כִּ֣
เพราะ

קֶר בְשֶׁ֔
อยา่ง–เท็จ
H8267

הֵ֛ם
พวก–เขา
H1992

ים נִבְּאִ֥
พยากรณ์
H5012

לָכֶ֖ם
แก่–พวก–เจา้

י בִּשְׁמִ֑
ใน–นาม–ของ–เรา
H8034

א ֹ֥ ל
ไม–่ได้
H3808

ים שְׁלַחְתִּ֖
สง่–พวก–เขา
H7971

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ס

เพราะพวกเขาพยากรณ์เป็นความเท็จแก่พวกเจา้ในนามของเรา เรามไิด้สง่พวกเขาไป พระเยโฮวาหต์รสั
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י־10 כִּֽ
เพราะ

כֹה֙
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י כִּ֠
เมื่อ

י לְפִ֞
ครบ
H6310

את ֹ֧ מְל
เต็ม
H4390

לְבָבֶ֛ל
สำาหรบั–บาบโิลน
H0894

ים שִׁבְעִ֥
เจด็–สบิ
H7657

שָׁנָה֖
ปี
H8141

ד אֶפְקֹ֣
เรา–จะ–เยีย่ม–เยยีน

אֶתְכֶם֑
พวก–เจา้
H0853

י וַהֲקִמֹתִ֤
และ–เรา–จะ–ตัง้–ขึ้น

עֲלֵיכֶם֙
เหนือ–พวก–เจา้

אֶת־
·
H0853

י דְּבָרִ֣
พระ–วจนะ–ของ–เรา
H1697

הַטּ֔וֹב
ดี

יב לְהָשִׁ֣
ท่ี–จะ–นำา–กลับ
H7725

ם אֶתְכֶ֔
พวก–เจา้
H0853

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

הַמָּק֖וֹם
สถาน–ท่ี
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

เพราะพระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ หลังจากเจด็สบิปีท่ีกรุงบาบโิลนสำาเรจ็แล้ว เราจะเยีย่มเยยีนพวกเจา้ 
และทำาใหถ้้อยคำาอันดีของเราสำาเรจ็ต่อพวกเจา้ ในการทำาใหพ้วกเจา้กลับมาสูส่ถานท่ีนี้

11֩ כִּי
เพราะ

י אָנֹכִ֨
เรา
H0595

עְתִּי יָדַ֜
รู ้
H3045

אֶת־
·
H0853

ת הַמַּחֲשָׁבֹ֗
แผน–การ
H4284

ר אֲשֶׁ֧
ซึ่ง

י אָנֹכִ֛
เรา
H0595

ב חֹשֵׁ֥
คิด
H2803

עֲלֵיכֶ֖ם
เก่ียว–กับ–พวก–เจา้

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

מַחְשְׁב֤וֹת
แผน–การ–แหง่
H4284

שָׁלוֹם֙
สนัติ–สขุ
H7965

א ֹ֣ וְל
และ–ไม–่ใช่
H3808

ה לְרָעָ֔
เพื่อ–ภัย–พบิติั

ת לָתֵ֥
เพื่อ–ให้
H5414

לָכֶ֖ם
แก่–พวก–เจา้

ית אַחֲרִ֥
อนาคต
H0319

וְתִקְוָֽה׃
และ–ความ–หวงั

ด้วยวา่เรารูค้วามคิดทัง้หลายท่ีเราคิดไวต่้อพวกเจา้ พระเยโฮวาหต์รสั เป็นบรรดาความคิดแหง่สนัติภาพ และไมใ่ชแ่หง่ความรา้ย 
เพื่อใหบ้ัน้ปลายท่ีถกูคาดหวงัไวแ้ก่พวกเจา้

וּקְרָאתֶ֤ם12
แล้ว–เรยีก–หา
H7121

֙ אֹתִי
เรา
H0853

ם הֲלַכְתֶּ֔ וַֽ
และ–มา
H1980

ם וְהִתְפַּלַּלְתֶּ֖
และ–อธษิฐาน
H6419

אֵלָי֑
ต่อ–เรา
H0413

י וְשָׁמַעְתִּ֖
และ–เรา–จะ–ฟงั
H8085

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
พวก–เจา้
H0413

แล้วพวกเจา้จะรอ้งทลูเรา และพวกเจา้จะไปและอธษิฐานต่อเรา และเราจะตัง้ใจฟงัพวกเจา้

ם13 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
และ–แสวง–หา
H1245

י אֹתִ֖
เรา
H0853

וּמְצָאתֶ֑ם
และ–พบ
H4672

י כִּ֥
เมื่อ

נִי תִדְרְשֻׁ֖
แสวง–หา–เรา
H1875

בְּכָל־
ด้วย–ทัง้–สิน้
H3605

ם׃ לְבַבְכֶֽ
หวั–ใจ–ของ–พวก–เจา้
H3824

และพวกเจา้จะแสวงหาเรา และพบเรา เมื่อพวกเจา้แสวงหาเราด้วยสิน้สดุใจของพวกเจา้

וְנִמְצֵא֣תִי14
และ–เรา–จะ–ให–้พบ
H4672

֮ לָכֶם
แก่–พวก–เจา้

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֒
พระยาหเ์วห์
H3068

י וְשַׁבְתִּ֣
และ–จะ–นำา–กลับ
H7725

אֶת־
·
H0853

]שביתכם[
[เชลย–ของ–พวก–เจา้]
H7622

ם( )שְׁבוּתְכֶ֗
(เชลย–ของ–พวก–เจา้)
H7622

י וְקִבַּצְתִּ֣
และ–จะ–รวบ–รวม
H6908

תְכֶם אֶ֠
พวก–เจา้
H0853

כָּל־ מִֽ
จาก–ทัง้–สิน้
H3605

הַגּוֹיִ֞ם
ประชาชาติ

וּמִכָּל־
และ–จาก–ทัง้–สิน้
H3605

הַמְּקוֹמ֗וֹת
สถาน–ท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

חְתִּי הִדַּ֧
เรา–ได้–ขบั–ไล่
H5080

אֶתְכֶם֛
พวก–เจา้
H0853

ם שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י וַהֲשִׁבֹתִ֣
และ–จะ–นำา–กลับ
H7725

ם אֶתְכֶ֔
พวก–เจา้
H0853

אֶל־
ไป–ยงั
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
สถาน–ท่ี
H4725

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

הִגְלֵ֥יתִי
เรา–ได้–กวาด–ไป
H1540

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

ׁם׃ מִשָּֽ
จาก–ท่ี–นัน่
H8033

และเราจะถกูพบโดยพวกเจา้ พระเยโฮวาหต์รสั และเราจะใหก้ารเป็นเชลยของพวกเจา้กลับสูส่ภาพดี 
และเราจะรวบรวมพวกเจา้มาจากบรรดาประชาชาติ และจากทกุสถานท่ีท่ีเราขบัไล่พวกเจา้ใหไ้ปอยูน่ัน้ พระเยโฮวาหต์รสั 
และเราจะนำาพวกเจา้กลับมาอีกยงัสถานท่ีซึ่งเราได้ทำาใหพ้วกเจา้ถกูกวาดไปเป็นเชลยเสยีจากท่ีนัน่
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י15 כִּ֖
เพราะ

ם אֲמַרְתֶּ֑
พวก–เจา้–กล่าว
H0559

ים הֵקִ֨
ทรง–ตัง้–ขึ้น

לָנ֧וּ
สำาหรบั–เรา

יְהוָה֛
พระยาหเ์วห์
H3068

ים נְבִאִ֖
ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

לָה׃ בָּבֶֽ
ใน–บาบโิลน
H0894

ס
ס

เพราะพวกเจา้ได้กล่าววา่ �พระเยโฮวาหไ์ด้เพาะใหม้พีวกผูพ้ยากรณ์สำาหรบัพวกเราขึ้นในกรุงบาบโิลน�

כִּי־16
เพราะ

ה  ׀כֹ֣
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
เก่ียว–กับ
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

הַיּוֹשֵׁב֙
ผู–้ประทับ
H3427

אֶל־
บน
H0413

א כִּסֵּ֣
บลัลังก์–ของ
H3678

דָוִ֔ד
ดาวดิ
H1732

וְאֶל־
และ–เก่ียว–กับ
H0413

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

ם הָעָ֔
ประชาชน

ב הַיּוֹשֵׁ֖
ผู–้อาศัย
H3427

בָּעִי֣ר
ใน–เมอืง

הַזֹּ֑את
นี้
H2063

ם אֲחֵיכֶ֕
พี–่น้อง–ของ–พวก–เจา้
H0251

ר אֲשֶׁ֛
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม–่ได้
H3808

יָצְא֥וּ
ออก–ไป
H3318

אִתְּכֶ֖ם
กับ–พวก–เจา้
H0854

ה׃ בַּגּוֹלָֽ
ใน–การ–เนรเทศ
H1473

จงทราบเถิดวา่ พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้เก่ียวกับกษัตรยิ ์ผูป้ระทับบนพระท่ีนัง่ของดาวดิ และเก่ียวกับประชากรทัง้สิน้ท่ีอาศัยอยูใ่นกรุงนี้ 
และเก่ียวกับญาติพีน่้องของพวกเจา้ ท่ีมไิด้ถกูกวาดไปเป็นเชลยพรอ้มกับพวกเจา้วา่

ה17 כֹּ֤
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֙
ตรสั
H0559

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֔וֹת
จอม–ทัพ

֙ הִנְנִי
นี่–แน่ะ–เรา
H2009

חַ מְשַׁלֵּ֣
จะ–สง่
H7971

ם בָּ֔
ต่อ–พวก–เขา

אֶת־
·
H0853

רֶב הַחֶ֖
ดาบ
H2719

אֶת־
·
H0853

הָרָעָב֣
การ–กันดาร–อาหาร
H7458

וְאֶת־
และ–�
H0853

בֶר הַדָּ֑
โรค–ระบาด
H1698

י וְנָתַתִּ֣
และ–จะ–ทำา–ให้
H5414

ם אוֹתָ֗
พวก–เขา
H0853

כַּתְּאֵנִים֙
เหมอืน–มะเดื่อ
H8384

ים עָרִ֔ הַשֹּׁ֣
เน่า–เสยี
H8182

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

לאֹ־
ไม–่อาจ
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
รบั–ประทาน–ได้
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
เพราะ–ความ–เลว
H7455

พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัดังนี้วา่ ดเูถิด เราจะสง่ดาบ การกันดารอาหาร และโรคระบาดมาเหนือพวกเขา 
และจะทำาใหพ้วกเขาเป็นเหมอืนกับมะเดื่อทัง้หลายท่ีเสยีแล้ว ท่ีรบัประทานไมไ่ด้ พวกมนัเลวมาก

18֙ דַפְתִּי וְרָֽ
และ–จะ–ไล่–ตาม
H7291

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
พวก–เขา

רֶב בַּחֶ֖
ด้วย–ดาบ
H2719

בָּרָעָב֣
ด้วย–การ–กันดาร–อาหาร
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
และ–ด้วย–โรค–ระบาด
H1698

ים וּנְתַתִּ֨
และ–จะ–ทำา–ให–้เป็น
H5414

]לזועה[
[สิง่–น่า–สยดสยอง]
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֜
(สิง่–น่า–สยดสยอง)
H2189

ל  ׀לְכֹ֣
แก่–ทัง้–สิน้
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
อาณาจกัร
H4467

רֶץ הָאָ֗
แผน่–ดิน–โลก
H0776

לְאָלָה֤
เพื่อ–คำา–สาปแชง่
H0423

וּלְשַׁמָּה֙
และ–เพื่อ–ความ–รา้ง–เปล่า
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֣
และ–เพื่อ–การ–เยาะ–เยย้
H8322

ה וּלְחֶרְפָּ֔
และ–เพื่อ–การ–เหยยีด–หยาม
H2781

בְּכָל־
ใน–ท่ามกลาง–ทัง้–สิน้
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
ประชาชาติ

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ים הִדַּחְתִּ֥
เรา–ได้–ขบั–ไล่–พวก–เขา
H5080

ׁם׃ שָֽ
ท่ี–นัน่
H8033

และเราจะขม่เหงพวกเขาด้วยดาบ ด้วยการกันดารอาหาร และด้วยโรคระบาด 
และจะมอบพวกเขาใหถ้กูยา้ยไปอยูใ่นราชอาณาจกัรทัง้สิน้แหง่แผน่ดินโลก ใหเ้ป็นคำาสาปแชง่ และใหเ้ป็นท่ีน่าตกตะลึง และใหเ้ป็นท่ีเยย้หยนั 
และใหเ้ป็นท่ีตำาหนิ ในท่ามกลางบรรดาประชาชาติซึ่งเราได้ขบัไล่พวกเขาใหไ้ปอยูน่ัน้
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חַת19 תַּ֛
เพราะ–วา่
H8478

ׁר־ אֲשֶֽ
ซึ่ง

לאֹ־
ไม–่ได้
H3808

שָׁמְע֥וּ
ฟงั
H8085

אֶל־
ตาม
H0413

י דְּבָרַ֖
ถ้อย–คำา–ของ–เรา
H1697

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

אֲשֶׁר֩
ซึ่ง

חְתִּי שָׁלַ֨
เรา–ได้–สง่
H7971

ם אֲלֵיהֶ֜
ไป–ยงั–พวก–เขา
H0413

אֶת־
·
H0853

י עֲבָדַ֤
ผู–้รบั–ใช–้ของ–เรา
H5650

הַנְּבִאִים֙
บรรดา–ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

ם הַשְׁכֵּ֣
แต่–เชา้–ตรู ่
H7925

וְשָׁלֹ֔חַ
และ–สง่–ไป
H7971

א ֹ֥ וְל
แต่–ไม่
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
พวก–เจา้–ฟงั
H8085

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

เพราะวา่พวกเขาไมไ่ด้ตัง้ใจฟงับรรดาถ้อยคำาของเรา พระเยโฮวาหต์รสั ซึ่งเราได้สง่มายงัพวกเขา โดยพวกผูพ้ยากรณ์ พวกผูร้บัใชข้องเรา 
โดยต่ืนแต่เชา้ตรูแ่ละสง่พวกเขาไป แต่พวกเจา้ก็ไมไ่ด้ยอมฟงั พระเยโฮวาหต์รสั�

ם20 וְאַתֶּ֖
และ–พวก–เจา้

שִׁמְע֣וּ
จง–ฟงั
H8085

דְבַר־
พระ–วจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
ผู–้ท่ี–ถกู–เนรเทศ
H1473

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

חְתִּי שִׁלַּ֥
เรา–ได้–สง่
H7971

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
จาก–เยรูซาเล็ม
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
บาบโิลน
H0894

ס
ס

เหตฉุะนัน้พวกเจา้จงฟงัพระวจนะของพระเยโฮวาห ์พวกเจา้ทกุคนแหง่การเป็นเชลย ผูซ้ึ่งเราได้สง่ไปจากกรุงเยรูซาเล็มถึงกรุงบาบโิลน

ה־21 כֹּֽ
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֩
ตรสั
H0559

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֜וֹת
จอม–ทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–แหง่
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

אֶל־
เก่ียว–กับ
H0413

אַחְאָ֤ב
อาหบั
H0256

בֶּן־
บุตร–ของ

קֽוֹלָיָה֙
โคลายาห์
H6964

וְאֶל־
และ–เก่ียว–กับ
H0413

צִדְקִיָּ֣הוּ
ซดิคียาฮู
H6667

בֶן־
บุตร–ของ

עֲשֵׂיָ֔ה מַֽ
มาอาเสยาห์
H4641

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
ผู–้ท่ี–พยากรณ์
H5012

לָכֶם֛
แก่–พวก–เจา้

י בִּשְׁמִ֖
ใน–นาม–ของ–เรา
H8034

קֶר שָׁ֑
เท็จ
H8267

׀הִנְנִי֣ 
นี่–แน่ะ–เรา
H2009

נֹתֵ֣ן
จะ–มอบ
H5414

ם אֹתָ֗
พวก–เขา
H0853

בְּיַד֙
ไว–้ใน–มอื–ของ
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
เนบูคัดเรสซาร์
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

ל בָּבֶ֔
บาบโิลน
H0894

ם וְהִכָּ֖
และ–จะ–ฆา่–พวก–เขา
H5221

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
ต่อ–หน้า–พวก–เจา้

�พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้เก่ียวกับอาหบั บุตรชายของโคลายาห ์และเก่ียวกับเศเดคียาห ์
บุตรชายของมาอาเสอาห ์ผูซ้ึ่งพยากรณ์คำามุสาใหแ้ก่พวกเจา้ในนามของเรา ดเูถิด เราจะมอบเขาทัง้สองไวใ้นมอืของเนบูคัดเนสซาร ์
กษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลน และท่านจะฆา่เขาทัง้สองเสยีต่อหน้าต่อตาของพวกเจา้

ח22 וְלֻקַּ֤
และ–จะ–ถกู–นำา
H3947

מֵהֶם֙
จาก–พวก–เขา
H1992

ה קְלָלָ֔
คำา–สาปแชง่
H7045

֙ לְכֹל
สำาหรบั–ทัง้–สิน้
H3605

גָּל֣וּת
เชลย–ของ
H1546

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

בְּבָבֶ֖ל
ใน–บาบโิลน
H0894

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

ׂמְךָ֤ יְשִֽ
ขอ–ให–้พระยาหเ์วห–์ทรง–ทำา–แก่–เจา้

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

כְּצִדְקִיָּ֣הוּ
เหมอืน–ซดิคียาฮู
H6667

ב וּכְאֶחָ֔
และ–เหมอืน–อาหบั
H0256

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

קָלָ֥ם
เผา–พวก–เขา
H7033

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

בָּבֶ֖ל
บาบโิลน
H0894

שׁ׃ בָּאֵֽ
ในไฟ
H0784

และเก่ียวกับเขาทัง้สอง บรรดาผูท่ี้ถกูกวาดไปเป็นเชลยแหง่ยูดาหซ์ึ่งอยูใ่นกรุงบาบโิลน จะใชค้ำาสาปแชง่ โดยกล่าววา่ 
�ขอพระเยโฮวาหท์รงกระทำาใหเ้จา้เป็นเหมอืนเศเดคียาหแ์ละเป็นเหมอืนอาหบั ผูซ้ึ่งกษัตรยิแ์หง่กรุงบาบโิลนได้คลอกเสยีในไฟ�
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עַן23 יַ֡
เพราะ–วา่
H3282

אֲשֶׁר֩
ซึ่ง

עָשׂ֨וּ
พวก–เขา–ได้–ทำา

ה נְבָלָ֜
สิง่–ชัว่–รา้ย
H5039

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
ใน–อิสราเอล
H3478

֙ וַיְנַֽאֲפוּ
และ–ล่วง–ประเวณี
H5003

אֶת־
กับ
H0853

י נְשֵׁ֣
ภรรยา–ของ
H0802

ם עֵיהֶ֔ רֵֽ
เพื่อน–บา้น–ของ–พวก–เขา
H7453

וַיְדַבְּר֨וּ
และ–พูด
H1696

דָבָ֤ר
ถ้อย–คำา
H1697

֙ בִּשְׁמִי
ใน–นาม–ของ–เรา
H8034

קֶר שֶׁ֔
เท็จ
H8267

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

ל֣וֹא
ไม–่ได้
H3808

צִוִּיתִ֑ם
สัง่–พวก–เขา
H6680

י וְאָנֹכִ֛
และ–เรา
H0595

]הוידע[
[ผู–้รู]้
H3045

עַ( )הַיּוֹדֵ֥
(ผู–้รู)้
H3045

וָעֵ֖ד
และ–เป็น–พยาน
H5707

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ס

เพราะเขาทัง้สองได้กระทำาความเลวรา้ยในอิสราเอล และได้เล่นชูกั้บภรรยาของพวกเพื่อนบา้นของเขาทัง้สอง 
และได้กล่าวบรรดาถ้อยคำามุสาในนามของเรา ซึ่งเรามไิด้บญัชาเขาทัง้สอง เรานี่แหละรู ้และเป็นพยานผูห้นึ่ง� พระเยโฮวาหต์รสั

וְאֶל־24
และ–ถึง
H0413

שְׁמַעְיָה֥וּ
เชมายาฮู
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֖
ชาว–เนเคลาม
H5161

תֹּאמַ֥ר
จง–กล่าว
H0559

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

เจา้จงพูดกับเชไมอาหช์าวเนเฮลามดังนี้ด้วย โดยกล่าววา่

ה־25 כֹּֽ
ดัง–นี้
H3541

ר אָמַ֞
ตรสั
H0559

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֛וֹת
จอม–ทัพ

י אֱלֹהֵ֥
พระเจา้–แหง่
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

עַן יַ֡
เพราะ–วา่
H3282

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

אַתָּה֩
เจา้

חְתָּ שָׁלַ֨
ได้–สง่
H7971

ה בְשִׁמְכָ֜
ใน–นาม–ของ–ตัว–เอง
H8034

ים סְפָרִ֗
จดหมาย

אֶל־
ถึง
H0413

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

הָעָם֙
ประชาชน

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

ם בִּירוּשָׁלִַ֔
ใน–เยรูซาเล็ม
H3389

וְאֶל־
และ–ถึง
H0413

צְפַנְיָה֤
เศฟนัยาห์
H6846

בֶן־
บุตร–ของ

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
มาอาเสยาห์
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

וְאֶ֥ל
และ–ถึง
H0413

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

הַכֹּהֲנִ֖ים
บรรดา–ปุโรหติ
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

�พระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ 
เพราะเจา้ได้สง่จดหมายหลายฉบบัในนามของเจา้ไปยงัประชากรทัง้สิน้ผูอ้ยูท่ี่กรุงเยรูซาเล็ม และยงัเศฟนัยาห ์บุตรชายของมาอาเสอาห ์
ผูเ้ป็นปุโรหติ และยงัพวกปุโรหติทัง้สิน้ โดยกล่าววา่

יְהוָ֞ה26
พระยาหเ์วห์
H3068

נְתָנְךָ֣
แต่ง–ตัง้–เจา้
H5414

ן כֹהֵ֗
เป็น–ปุโรหติ
H3548

תַּ֚חַת
แทน
H8478

יְהוֹיָדָ֣ע
เยโฮยาดา
H3077

ן הַכֹּהֵ֔
ปุโรหติ
H3548

הְי֤וֹת לִֽ
เพื่อ–เป็น
H1961

פְּקִדִים֙
ผู–้ดแูล
H6496

ית בֵּ֣
พระ–วหิาร–ของ

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

לְכָל־
สำาหรบั–ทัง้–สิน้
H3605

ישׁ אִ֥
คน
H0376

מְשֻׁגָּ֖ע
บา้
H7696

א וּמִתְנַבֵּ֑
และ–ผู–้อ้าง–วา่–เป็น–ผู–้เผยพระวจนะ
H5012

ה וְנָתַתָּ֥
และ–เจา้–จะ–ใส่
H5414

אֹת֛וֹ
เขา
H0853

אֶל־
เขา้–ไป–ใน
H0413

כֶת הַמַּהְפֶּ֖
ขื่อ–คา
H4115

וְאֶל־
และ–เขา้–ไป–ใน
H0413

ק׃ הַצִּינֹֽ
โซ–่ตรวน
H6729

�พระเยโฮวาหไ์ด้ทรงกระทำาเจา้ใหเ้ป็นปุโรหติแทนเยโฮยาดา ผูเ้ป็นปุโรหติ เพื่อพวกเจา้จะเป็นพวกเจา้หน้าท่ีในพระนิเวศน์ของพระเยโฮวาห ์
สำาหรบัทกุคนท่ีเป็นคนบา้ และตัง้ตัวเองเป็นผูพ้ยากรณ์ เพื่อเจา้จะจบัเขาใสค่กุและใสค่า�

ה27 וְעַתָּ֗
และ–บดั–นี้
H6258

לָמָּ֚ה
ทำาไม
H4100

א ֹ֣ ל
ไม–่ได้
H3808

רְתָּ גָעַ֔
ด–ุวา่
H1605

בְּיִרְמְיָה֖וּ
เยเรมยีาฮู
H3414

י עֲנְּתֹתִ֑ הָֽ
ชาว–อานาโธท
H6069

א הַמִּתְנַבֵּ֖
ผู–้อ้าง–วา่–เป็น–ผู–้เผยพระวจนะ
H5012

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–เจา้
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י28 כִּ֣
เพราะ

עַל־
เหต–ุนัน้

ן כֵּ֞
จงึ

שָׁלַ֥ח
สง่
H7971

אֵלֵי֛נוּ
มา–ถึง–พวก–เรา
H0413

בָּבֶ֥ל
บาบโิลน
H0894

ר לֵאמֹ֖
วา่
H0559

ה אֲרֻכָּ֣
ยาวนาน
H0752

יא הִ֑
มนั–เป็น
H1931

בְּנ֤וּ
จง–สรา้ง
H1129

בָתִּים֙
บา้น–เรอืน

בוּ וְשֵׁ֔
และ–อยู–่อาศัย
H3427

וְנִטְע֣וּ
และ–ปลกู
H5193

גַנּ֔וֹת
สวน
H1593

וְאִכְל֖וּ
และ–กิน
H0398

אֶת־
·
H0853

ן׃ פְּרִיהֶֽ
ผล–ของ–มนั
H6529

เพราะเขาจงึได้สง่มายงัพวกเราในกรุงบาบโิลน โดยกล่าววา่ �การเป็นเชลยนี้จะเนิ่นนาน พวกเจา้จงสรา้งบา้นทัง้หลาย 
และอาศัยอยูใ่นบา้นเหล่านัน้ และจงปลกูสวนทัง้หลาย และรบัประทานผลไมจ้ากสวนเหล่านัน้��

א29 וַיִּקְרָ֛
แล้ว–อ่าน
H7121

צְפַנְיָה֥
เศฟนัยาห์
H6846

ן הַכֹּהֵ֖
ปุโรหติ
H3548

אֶת־
·
H0853

פֶר הַסֵּ֣
จดหมาย

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

בְּאָזְנֵי֖
ใน–ห–ูของ
H0241

יִרְמְיָה֥וּ
เยเรมยีาฮู
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
ผู–้เผยพระวจนะ
H5030

פ
¶

และเศฟนัยาห ์ผูเ้ป็นปุโรหติ ได้อ่านจดหมายฉบบันี้เขา้หขูองเยเรมยีผ์ูพ้ยากรณ์

30֙ יְהִי וַֽ
แล้ว–มา
H1961

דְּבַר־
พระ–วจนะ–ของ
H1697

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ל־ אֶֽ
ถึง
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
เยเรมยีาฮู
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

แล้วพระวจนะของพระเยโฮวาหม์ายงัเยเรมยี ์โดยตรสัวา่

שְׁלַח31֤
จง–สง่
H7971

עַל־
ถึง

כָּל־
ทัง้–สิน้
H3605

הַגּוֹלָה֙
ผู–้ท่ี–ถกู–เนรเทศ
H1473

ר לֵאמֹ֔
วา่
H0559

כֹּ֚ה
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
เก่ียว–กับ
H0413

שְׁמַעְיָה֖
เชมายาห์
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֑
ชาว–เนเคลาม
H5161

עַן יַ֡
เพราะ–วา่
H3282

אֲשֶׁר֩
ซึ่ง

א נִבָּ֨
พยากรณ์
H5012

ם לָכֶ֜
แก่–พวก–เจา้

שְׁמַעְיָ֗ה
เชมายาห์
H8098

֙ אֲנִי וַֽ
แต่–เรา
H0589

א ֹ֣ ל
ไม–่ได้
H3808

יו שְׁלַחְתִּ֔
สง่–เขา
H7971

וַיַּבְטַ֥ח
และ–ทำา–ให–้วาง–ใจ
H0982

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

עַל־
ใน

ׁקֶר׃ שָֽ
ความ–เท็จ
H8267

�จงสง่ไปถึงบรรดาผูท่ี้ถกูกวาดไปเป็นเชลย โดยกล่าววา่ �พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้เก่ียวกับเชไมอาหช์าวเนเฮลามวา่ 
เพราะวา่เชไมอาหไ์ด้พยากรณ์แก่พวกเจา้ และเรามไิด้สง่เขาไป และเขาได้กระทำาใหพ้วกเจา้วางใจในคำามุสา

ן32 לָכֵ֞
เพราะ–ฉะนัน้

ה־ כֹּֽ
ดัง–นี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י הִנְנִ֨
นี่–แน่ะ–เรา
H2009

ד פֹקֵ֜
จะ–ลง–โทษ

עַל־
ต่อ

שְׁמַעְיָה֣
เชมายาห์
H8098

֮ הַנֶּחֱלָמִי
ชาว–เนเคลาม
H5161

וְעַל־
และ–ต่อ

֒ זַרְעוֹ
เชื้อ–สาย–ของ–เขา
H2233

לאֹ־
ไม–่มี
H3808

יִהְיֶ֨ה
จะ–เป็น
H1961

ל֜וֹ
แก่–เขา

ישׁ  ׀אִ֣
คน
H0376

ב  ׀יוֹשֵׁ֣
อาศัย–อยู่
H3427

בְּתוֹךְ־
ท่ามกลาง
H8432

הָעָם֣
ประชาชน

הַזֶּ֗ה
นี้
H2088

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יִרְאֶ֥ה
จะ–เหน็
H7200

בַטּ֛וֹב
สิง่–ดี

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

אֲנִ֥י
เรา
H0589

ׂה־ עֹשֶֽ
จะ–ทำา

י לְעַמִּ֖
สำาหรบั–ประชากร–ของ–เรา

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

י־ כִּֽ
เพราะ

ה סָרָ֥
การ–กบฏ
H5627

ר דִבֶּ֖
เขา–ได้–พูด
H1696

עַל־
ต่อ

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
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เพราะฉะนัน้พระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ ดเูถิด เราจะลงโทษเชไมอาหช์าวเนเฮลาม และเชื้อสายของเขา 
เขาจะไมม่ผีูช้ายสกัคนหนึ่งท่ีจะอาศัยอยูใ่นท่ามกลางประชากรนี้ และเขาจะมไิด้เหน็ความดีท่ีเราจะกระทำาสำาหรบัประชากรของเรา 
พระเยโฮวาหต์รสั เพราะเขาได้สอนใหก้บฏต่อพระเยโฮวาห�์�
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